
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
  

Donõt forget to make Eruv Ta vshilin on 

Erev Rosh Hashana, Erev Sukkos, and Erev 

Shmini Atzeres ! 

 



Message from the Editor 
 
First of all, I would like to thank the Rav, President, and all of the congregants who shared articles 
or information for this bulletin.  Contributions to the bulletin, especially those that stimulate 
discussion and thought, are always welcome.  All our readers are encouraged to submit material, 
either in person or by e-mail to bulletin@clantonpark.com.  I would also like to thank all the 
members who posted greetings, as well as the corporate sponsors who advertised in the bulletin.  
Members are encouraged to support our corporate sponsors by patronizing their businesses 
whenever possible. 
 
Thanks as well to all the contributors who sent in their articles/updates ahead of time, as it saved 
me much last-minute stress.  
   
I would like to apologize in advance to anyone for any mistakes in names, announcements, or 
accounts.  To ensure your announcement makes it accurately to the bulletin, please send it to 
webmaster@clantonpark.com for inclusion in the SŻƈſLƆ ƊŸŸžſƌ Ÿ-mail posts, or speak to me in 
person. 
 
As in the last bulletin, special thanks to my father for his assistance, proofreading, and all his 
other help.  He played a large role in putting this issue together. 
 
As always, the full-colour version of the bulletin is available on the shul website at 
www.clantonpark.com. 
 

On behalf of my family and myself, I wish a s ˮ˷ ˢ˟ˣ  ˦to all our readers. 
 
Ezer Diena 
 

 

Over the last few months, our neighbourhood 
has seen a resurgence of young families 
moving in.  To try to list all of you would run 
the risk of omitting many families, but we 

would like to wish each and every one of you a warm and 
personal welcome.  You all are invited to join us for our 
davening and programming, and to come and see what 
Clanton Park has to offer. 

mailto:bulletin@clantonpark.com
mailto:webmaster@clantonpark.com
http://www.clantonpark.com/


Message from Rabbi Weber 
 

DO WE REALLY HAVE THE RIGHT TO DAVEN? 
 
The approach of the yemei ha-din and of the special tefillos that come in their wake 
brings a renewed emphasis on tefilla.  Both before and during Rosh Hashana and 
Yom Kippur, we say additional tefillos and we say those tefillos with both greater 
intensity and with greater care.  We daven with such fervour because we know that 
tefilla is our way of asking for the good health, the nachas, and the parnasa that we 
so desire; all of lifeôs treasures are hanging in the balance, and tefilla is our way of 
securing those treasures.   

 
But there is a question that begs to be asked:  Is it really right to be asking for gifts that Hashem has, 
quite clearly, chosen not to give us?  We are, after all, a nation of believers.  We believe that 
Hashem, in his infinite wisdom, gives to us that which we should be receiving and withholds from us 
that which should be withheld.  If there are indeed health, parnasa, or nachas challenges, it is 
because Hashem, in his infinite wisdom, feels that such challenges are appropriate.  Why, then, 
beseech Hashem to temper these challenges, when Hashem has indicated to us, in no uncertain 
terms, that he wants us to face issues?  How dare we tamper with Hashemôs master plan?   
 
The answer can be culled from an idea developed by Rav Yosef Albo in his Sefer HaIkkarim.  Rav 
Albo agrees that davening cannot be about asking Hashem to give us that which we are not meant to 
receive.  Davening, Rav Albo notes, is not about asking something of Hashem, but about demanding 
something of ourselves.  Davening is about asking ourselves why challenges are coming our way.  
Why, indeed, is Hashem withholding beracha?  These challenges might, indeed, be coming our way 
through no fault of ours; they might be occurring, as per the famous Gemara in Berachos 5a, as 
examples of yisurin shel ahava, affectionate torments.  
 
But there might be other reasons for these challenges.  Challenges might come our way because 
Hashem, in his divine wisdom, knows that at our current spiritual level, we will in all likelihood 
squander beracha.  Challenges might be Hashemôs way of allowing us to reorient ourselves away 
from materialism-mad self-centredness, and towards Hashem and the people who surround us.  
Challenges might be Hashemôs way of detaching us from the corporeal and forcing us to work on our 
spirituality, on our interpersonal behaviour, and on our learning.    
 
Davening, then, is about reminding ourselves that both challenge and beracha come from Hashem, 
and that it behooves us to do whatever we can to deserve beracha rather than challenges.  Davening 
is not about changing Hashemôs attitude, but about changing our attitudes.  Once we do that, once 
we start realizing that we, rather than Hashem, are the ones who need to do the changing, all else will 
fall into place. 
 
On behalf of my family and myself, allow me to wish the entire kehilla a gutt, gebentcht yahr. 
 
 
Rabbi Yehoshua Weber 

  



ũƅŸƆżŷŸƁƇLƆ ŦŸƆƆŴźŸ: 
 

 
 

Important Notice Regarding Hoshanos: 
 
The President also wishes to note that, ŴƆ żƁ ƃƅŸƉżƂƈƆ ƌŸŴƅƆ, ŲŴLŴžƂƉ ŭƅŴƉżƆ ŻŴƆ 

exclusive rights to sell aravos for Hoshana Rabbah in the shul.  No other sellers 
have received permission ŹƅƂƀ ƇŻŸ ŬŻƈſLƆ ŸƋŸŶƈƇżƉŸ.  

 
(Product may not be exactly as shown)  



 
 
 
 
 

Sponsored by: 
 

Zemer Orchestra 
(416) 633-5936 
ñTorontoôs Freilich 
Orchestraò 

  

Wayne Kurtz Digital 
Studios 

(416) 633-4941 
ñMay we only meet 
bôsimchaò 

 
 
Mazel Tov to Moshe and Gertie Weiss on the birth of a great-grandson, Yeshaya Tzvi.  Mazel Tov 
to the parents, Aryeh and Nechama Friedman, to grandparents Andrew and Judy Friedman, and 
to Uncle and Aunt David and Elise Weiss.  
 
Mazel Tov to Chayim and Tovit Rubin on the marriage of their son Duvi to Esther Weissman of 
Lawrence, NY.  Mazel Tov as well to grandparents Malka Rubin, and Rabbi and Mrs. Moshe and 
Sarah Stern. 
 
Mazel Tov to the Lexier and Hager families on the engagement of Moshe Yitzchak Lexier (Rabbi 
Aizenthal's Yomim Noraim assistant chazzan), to Miss Chava Hager, of London, England. 
 
Mazel Tov to Esther and Yechiel Erez and grandmother Yeudit Eita Gemeiner, on the marriage of 
their daughter and granddaughter, Danielle Erez. 
 
Mazel Tov to David and Ruth Segal on the birth and bris of a grandson, Natan Avraham, a son to 
Amir and Ilana Poliszuk.  Mazel Tov also to the other grandparents André and Myriam Poliszuk of 
Ramat Gan, and to great-grandmother Judith Segal of Jerusalem. 
 
Mazel Tov to Bev and Arthur Herzig on the birth and bris of a grandson, Elazar Amiel, a son born 
to Atara (daughter of Dr. Tali Herzig, z"l) and David Fenig.  Mazel Tov also to David's parents, 
Henry and Lily Fenig, and to all the great-grandparents: David and Lola Herzig, Sara Frankel, and 
Harry and Sara Gorman.  
 
Mazel Tov to Tzvi Silberstein on his marriage to Aliza Anisfeld of Monsey, New York.  Mazel Tov 
to Tzvi's parents, Bobby and Sharon Silberstein, and to Aliza's parents, Ashley and Bashi Anisfeld.  
Mazel Tov to the grandparents Lili Silberstein, Aaron and Esther Nussbaum, and Regina Farber. 
 
Mazel Tov to Rabbi Moshe and Elana Ginz on the birth of a grandson, born to their children Yoni 
and Yael Gross of Modiin, Israel. 
 



Mazel Tov to Mo and Naomi Lidsky on the birth of a baby girl, Meira.  Mazel Tov to the 
grandparents, Howard and Roz English and Anatoly and Lena Lidsky.  Mazel Tov as well to the 
great-grandparents, Mrs. Lily Tepperman and Mr. Abraham Lidsky. 
 
Mazel Tov to Eisig and Ethel Bergman on the birth of a great-granddaughter, a daughter born in 
Israel to Chavi and Eli Scheller. Mazel Tov to the grandparents Pessy and Peretz Feder. 
 
Mazel Tov to the Rav and Rebbetzin on the Bar Mitzvah of their son Mordy.  Mazel Tov to 
Mordy's grandparents Mrs. Sarah Weber and Mr. and Mrs. Gershon Marcus.  Also a special 
welcome and Mazel Tov to Mordy's great-aunt Mrs. Joan Gelbfish who was here in Toronto for 
her first time. 
 
Mazel Tov to Rochelle and Paul Socken on the birth of a granddaughter, Ahuva Rivka, born to 
Deborah and Rabbi Shlomo Weissmann of Passaic, NJ.  Mazel Tov also to the great-
grandmother, Molly Ash. 
 
Mazel Tov to Annette and Leslie Rosenthal on the birth of a grandson, to Tami and Chaim 
Rutman.  Mazel Tov to the other grandparents Chana and Ronnie Rutman, and to the great-
grandparents Mrs. Miriam Rosenthal and Mr. Meyer Zeifman. 
 

 
 

Condolences to the families of: 
 
Ŧƅ. ťƂƈżƆ ŤƂƅƍŸƁ, ŴNŻ, father of Aharon Korzen of Eretz Israel. 
 
Ŧƅ. ŦƂƆŻŸ śŸƅŸƁƍƂƁ ŴNŻ, ŵƅƂƇŻŸƅ ƂŹ ŦƅƆ. ŞƉŸſƌƁ ŦŴƁŷŸſ. 
 
Ŧƅ. ŦƂƅŷŸŶŻŴż (ŦŴƅŶƈƆ) śƅŸƆƆſŸƅ ŴNŻ, ŹŴƇŻŸƅ ƂŹ ŝƅ. šŴƅƇſŸƌ śƅŸƆƆſŸƅ, ŦƅƆ. ŬŻŴƌƁŸŸ ŬŶŻƊŴƅƇƍ, ŴƁŷ 
Mrs. Faigie Ginsburg of Monsey, New York. 
 
ŦƅƆ. ŬŴſŴ ŦŴƁŷŸſŵŴƈƀ ŴNŻ, ƊżŹŸ ƂŹ ſŴƇŸ Ŧƅ. šŸƁƅƌ ŦŴƁŷŸſŵŴƈƀ ŴNŻ, ŴƁŷ ƀƂƇŻŸƅ ƂŹ Mrs. Penny 
Zimmerman and Mr. Mordechai Mandelbaum.  
 
Ŧƅ. ŧŴŹƇƂſż ŲżƇƍŶŻƂž (ŭƈſż) ŤƅŴžƂƊżƇƍ ŴNŻ, ŵƅƂƇŻŸƅ ƂŹ Ŧƅ. ŲŴƁžƌ ŤƅŴžƂƊżƇƍ. 
 
Ŧƅ. ŦƂƇż ŦŴżŸƅƂƉżƇƍ ŴNŻ. 
 
ŦƅƆ. ŦżƅżŴƀ śƅŸżƁŸƅ ŴNŻ, wife of Mr. Ernest Breiner, and mother of Mrs. Judy Hofstedter, Mrs. 
Linda Hofstedter, Mrs. Channi Reichmann, Mrs. Susan Salamon, and Mrs. Karen Silverman. 
 
Mrs. ŞƉŴ şŸżźŸƅ ŴNŻ ƂŹ ŪƈŸŸƁƆ ŧŸƊ ŲƂƅž, ƆżƆƇŸƅ ƂŹ Mrs. Edith Stern. 
 

May the families merit to celebrate simchas in the future! 



High Holiday Tickets 
 
Your Rosh Hashana tickets will be allocated and sent to you only when membership fees for 5771 
have been received. 
Ê Members are entitled to two tickets for the High Holidays P ƂƁŸ ƀŸƁLƆ ŴƁŷ ƂƁŸ ƊƂƀŸƁLƆ 

seat. 
Ê Married children and family guests of members will be charged $100.00 per ticket. 
Ê Non-members will be charged $200.00 per ticket. 
Ê We will do our utmost to place your guests and relatives near you, but please note that 

members take precedence. 
Ê Payments for extra tickets must be made IN FULL on receipt of the tickets and are not to 

be included in post-dated cheques. 
Ê It is not necessary for members to come to shul and stand in line for tickets.  Please advise 

us of how many tickets you require for Rosh Hashana / Yom Kippur.  Send in your cheques 
together with your seating request and the committee will endeavour to comply with your 
wishes. 

Ê If you feel it necessary to come in person, please have your cheques filled out in their 
entirety before you come. 

 
The ticket committee will be available on: 
 
× Wednesday, September 21, 7-9 pm 
× Thursday, September 22, 7-9 pm 
× Sunday, September 25, 9-11 am 
× Mon, September 26, 7-9 pm 

 
 
 
A reminder to all shul members and those purchasing tickets for the upcoming Yamim Nora'im: 
 

 
The shul will be implementing and enforcing a new policy by which everybody will be 
asked to present their ticket to the security guard posted at the front/main entrance of 
the shul.  For this purpose, new tickets -- very distinct from the tickets printed in 
previous years -- will be used.  In the interest of everybody's safety and security, and to 

ensure that only those carrying valid tickets are permitted entry, we ask for your strict 
compliance in this matter.  In addition, please ensure that, during davening times, you 
enter and exit the building only through the main front doors.  All other entrance/exit 
doors should remain closed unless an emergency arises.  This will be monitored closely 
and strictly enforced. 

 

 



Clanton Park Executive 2011 
 

 
 

Alon Kronenberg Immediate Past President 

George Farkas President 

Howard Lyons 1
st
 Vice President 

Mendy Goldman 2
nd

 Vice President 

Morris Sosnovitch Secretary 

David Weitzner Treasurer 

Sandy Hofstedter Financial (honourary) 

Mendy Goldman High Holiday Tickets/Dues/Kiddush 

Mordechai Grunwald House Chairman 

Norman Weisbart Communications/Tikkun 

Bobby Silberstein Gemilas Chesed 

Irwin Diamond Gabbai 

Ze'ev Diena Gabbai, Bulletin (Ezer Diena, acting) 

Sid Wellman Bikur Cholim 

Mark Ross Social 

Arthur Herzig Building Committee/Hall Bookings 

Eli Edell Youth 

Manuel Kanner Library 

Sruli Ochs Parnas 

Hersch Kanner Chevra Kadisha/Israel Bonds 

  



Shul Updates 
 
Library 
 
The library has never been used as much as now.  Yasher Koach to all the great learners.  We all 
want you to have nachas from your continued success. 
 
The shul library is fortunate to have a new numbering system which organizes the books 

according to subject and in alphabetical order.  Please be considerate of others and 
replace all sefarim after use.  Special thank you to Shmuel Tzvi Rosen for 

labelling and re-organizing all the sefarim.   
 
We are currently working in conjunction with the youth director to 

establish a "Youth Section" for Shabbos and Yom Tov reading during shul 
times.   

 
In the interest of serving you better, we ask that you please bring to our attention any books that 
you feel will enhance the library.  Even better, we graciously welcome dedications in honour of 
special events or loved ones.  We are thankful that our supply of siddurim has been replenished.  
There are many opportunities for dedications of Stone Chumashim, and/or other library books. 
 
As always, I welcome any constructive suggestions and assistance in order to help keep the 
library an enjoyable resource.  A Shana Tova to all! 
 
Manuel Kanner 
 

 

Gemilas Chesed 
 

Clanton Park maintains an interest-free Gemilas Chesed Fund to lend money P 
and, in cases of dire need, to provide direct grants P to people in the community, 
with priority to Shul members.  All requests are treated with the utmost discretion 
and confidentiality. 
 

The need in our own community is greater than one might imagine.  We would encourage the 
ŬŻƈſLƆ ƀŸƀŵŸƅƆ ƇƂ ŷƂƁŴƇŸ źŸƁŸƅƂƈƆſƌ ƇƂ ƇŻŸ ŹƈƁŷ ŴƁŷ ƇƂ ŷżƆŶƅŸŸƇſƌ ŵƅżƁź ƇƂ ƇŻŸ ŜƂƀƀżƇƇŸŸLƆ 
attention any need of which they become aware.  We are here to help!  For further information, 
please contact Bobby Silberstein or Irwin Diamond. 
  



Youth 
 
Youth programming continues to be an integral part of the shul, and a special priority for Rabbi 
Weber.  All youth are encouraged to get involved in our various programs, many of which also 
fulfill requirements for community service hours. 
 
ŭŻŸ MƁŸƊ ŴƁŷ żƀƃƅƂƉŸŷN ƌƂƈƇŻ ƀżƁƌŴƁ żƆ ƈƁŷŸƅ ƊŴƌ ŴźŴżƁ.  ŭŻŸ ƀżƁƌŴƁ ƆƇŴƅƇƆ ŸŴŶŻ ŬŻŴŵŵƂƆ ŴƇ 
9:15 am, and provides an opportunity for our young men to daven before the amud or lein, all 
while hanging out with their friends, and sleeping in later than their parents.  
 
Also soon approaching is the Succos Bein Hazmanim program, featuring 8:30 shacharis, hot 
breakfast, chavrusa learning, ŴƁŷ ƆŻżƈƅżƀ ŹƅƂƀ ƆƂƀŸ ƂŹ ŭƂƅƂƁƇƂLƆ ƀƂƆƇ ŸƆƇŸŸƀŸŷ ƀŸŶŻŴƁŶŻżƀ.  
As always, sponsorship opportunities are available P please see the Rav if you are interested.  
 
ŨŹ ŶƂƈƅƆŸ, ƊŸ ŶƂƁƇżƁƈŸ ƇƂ ŻŴƉŸ Ƃƈƅ ƀƂƁƇŻſƌ MŬŻŴŵŵƂƆ ŦŸƉŴƅŶŻżƀ ƊżƇŻ ƇŻŸ ūŴƉN, Ƃƈƅ ƆŸƀż-annual 
Chol Hamoed trips, and our Chanuka, Purim, ŴƁŷ ťŴź śŴLŨƀŸƅ ƃŴƅƇżŸƆ, ŴƆ ƊŸſſ ŴƆ Ƃƈƅ ŶŸſŸŵƅŴƇŸŷ 
Clanton Park Baseball league.  All those interested in contributing time or ideas to the youth 
committee are asked to contact Eli Edell. 
 
 

Social 
 

Firstly, Chana, Rebecca, Maya, and I wish the entire membership a Ksiva 
ůLŶŻŴƆżƀŴ ŭova.  The membership can look forward to a year of exciting 
programming, building on the programming that we have become accustomed 
to over the past number of years.  Over the past few years, our neighbourhood 

and shul have welcomed a number of new young families.  We will be welcoming several new 
families in the coming year as well.  We are experiencing a revitalization of sorts.   
 
Working with Eli Edell, the Youth chairman, we have many family-oriented programs for you to 
look forward to.  The annual Chanuka and Purim parties are staples of the Social calendar, as is 
the Wine Tasting night.  We are working on YU Shabbatonim, a Buffalo Bills football game, 
family skating, Sunday morning breakfast series featuring invited speakers, and open-houses to 
show prospective members what our shul has to offer.   
 
The board has established the Better Shul Committee with Eli Edell as its chair, and Manuel 
Kanner and I rounding out the committee.  Our task is to brainstorm initiatives and programs to 
enhance the shul experience.  Each of us welcomes your suggestions.  One such initiative 
ƈƁŷŸƅƇŴžŸƁ ƅŸŶŸƁƇſƌ ŻŴƆ ŵŸŸƁ ƇŻŸ MƊŸſŶƂƀŸ/żƁƇƅƂŷƈŶƇƂƅƌ ŸƀŴżſN ŹƂƅ ƁŸƊ ƀŸƀŵŸƅƆ żƁ Ƃƈƅ 
community.   
 
For the coming year, I know we can count on your participation in our programs and initiatives.  
The greatest program is only as good as the people who participate in it.   
 
Mark Ross 



Building Committee 
  
The process to a have a Committee of Adjustment hearing and site plan 
approval is in full swing and has never abated.  Working with our 
architect and planners, we are capitalizing on the window of opportunity 
afforded us, now that the Draconian by-law imposed last 
summer which impacted our application has been set aside. 
 

Our local councillor, James Pasternak, has also been kept apprised of our application process and 
has pledged his support and assistance towards the goal of obtaining a permit. 
 
By letter dated August 5th, City Planning Staff has indicated that it will endeavour to complete 
the review of our application within four months.  We continue to monitor and respond to the 
application process and will report back to the shul members with salient new developments. 
  
I'd like to remind our shul members that this process is not unusual.  It is typically a long and 
winding road and it is certainly not without its detours and pitfalls.  New standards accompanied 
by new requirements are the norm; we have come to expect that.  With your continued support, 
patience, and dedication to this project, we will see this vision come to reality.  This is truly an 
exciting time in the future of our shul. 
  
With best wishes for a Shana Tova and K'siva V'chasima Tova, 
  
Arthur Herzig 
Building Chairman 
 

 
 
 

Shul Notices 
 
 

˸˰˧˵˸ ˶˲ˣ˷  
 

 
Unfortunately, due to illness or mobility limitations, some members may be unable to attend shul 
on Rosh Hashana to participate in the mitzva of hearing the blowing of the shofar.  Anyone 
unable to attend shul to hear shofar is asked to notify Rabbi Weber or one of the gabbaim, who 
will make arrangements for a volunteer to do Tekias Shofar at your home. 

 



ROSH HASHANAH / YOM KIPPUR REMINDERS 
 

&  ŭŻŸ ŬŻƈſLƆ ƁƈƅƆŸƅƌ ƃƅƂźƅŴƀ Ɗżſſ ŵŸ ƇŴžżƁź ƃſŴŶŸ ƂƁ ŵƂƇŻ ŷŴƌƆ ƂŹ ūƂƆŻ šŴƆŻŴƁŴ ŴƁŷ for both 
Kol Nidrei night and Yom Kippur day. 

&  Although we strive to make our environment a family-friendly one, we must balance that 
with proper vigilance regarding potential security and safety risks.  With this in mind, 
please ensure that baby carriages or strollers are not cluttering the foyer or any shul exits. 

&  The shul parking lot will be closed to all vehicles for security reasons. 
&  The mikveh will be open at 6:00 a.m. every day. 
&  Please ensure that the staircases leading to ƇŻŸ ƊƂƀŸƁLƆ ƆŸŶƇżƂƁ remain clear at all times.  

In particular, boys and young men who frequently congregate on the steps to socialize are 
requested to please refrain from doing so.  This causes many women to feel uncomfortable 
as they climb the stairs, and could also be quite dangerous in the event of an emergency 

&  Kibbudim will be auctioned for Rosh Hashana, Yom Kippur, and Simchas Torah.  This is 
your opportunity to honour a family member, a fellow shul member or even to just treat 
yourself!  Be a participant in the bidding, not an observer! 

 
 

The entire community is invited to attend 
ūŴŵŵż ŰŸŵŸƅLƆ ŬŻŴŵŵƂƆ ŬŻƈƉŴ ŝŸƅŴƆŻŴ: 

 

Chinuch: Character Formation or Mitzva Inculcation? 
 

Shabbos Shuva 5772, October 1, 2011 
at 5:30 p.m. 

FREE BABYSITTING AVAILABLE 
 

 
The entire shul is invited to a Simchas Bais Hashoeva at the Rabbi's home on Thursday, Oct. 13 

(Yom Tov) after 9:00 PM. 

 
 

ŤżŷƆL ŲƂƀ ŭƂƉ ƊżƇŻ ƇŻŸ ūŴƉ 
open to members & to non-members 

 
 

Boys & Girls, up to grade 4: 
Shabbos Chol HaMoed, Oct. 15 

from 4:30 to 5:15 p.m. 
 

ŴƇ ƇŻŸ ūŴƉLƆ ŻƂƀŸ, 144 ŚſƀƂƅŸ ŚƉŸ. 
 



ãÛî àîàÝÞå ñÚÛ ñØàðà æàØ äàçåÝÛ  
CLANTON PARK SUCCOS YESHIVAS BEIN HAZEMANIM 

 
8:30 minyan & breakfast, ŹƂſſƂƊŸŷ ŵƌ ƆŻżƈƅżƀ ŹƅƂƀ ƆƂƀŸ ƂŹ ŭƂƅƂƁƇƂLƆ ƀƂƆƇ esteemed 

maggidei shiur. 
Details to be announced. 

 
Sponsorships/ Donations 

 
Sponsorship opportunities are available for members to recognize an accomplishment, celebrate 
a simcha, or commemorate the memory of loved one or dear friend.  Sponsorships are available 
in the following ways: 
 
Shalosh Seudos 
The Levy Family has generously donated a Shalosh Seudos nameplate board in memory of Dr. 
ŦŴƅž ťŸƉƌ ƍNſ.  ŝƅ. ťŸƉƌ ƊŴƆ ũƅŸƆżŷŸƁƇ ƂŹ Ƃƈƅ ƆŻƈſ ŹƅƂƀ ŬŸƃƇŸƀŵŸƅ 1992 ƇŻƅƂƈźŻ ũŸƆŴŶŻ 1996.  
Shalosh Seudos sponsorship starts from $150.  Two or more partners may split the cost, but each 
party must pay a minimum of $75.  The menu may be upgraded, with cost to be determined on 
an individual basis (depending on options available at that time).  Please contact David Segal to 
indicate which Shabbos you wish reserved so that we can pre-order the nameplates, and contact 
Moshe Shields regarding menus. 
 
Shabbos Kiddush 
Anyone wishing to sponsor Kiddush on Shabbos should contact Mendy Goldman.  The price for 
co-sponsorship is $300.  Partners may not split sponsorship costs, but the menu is significantly 
upgraded for each additional sponsor. 
 
Morning Tikun 
Anyone wishing to sponsor a morning tikun must arrange this with Norm Weisbart.  Sponsors are 
asked not to bring their own food into the shul.  Sponsorship is $75 for danishes, and $140 for 
additional kichel, orange juice and herring (three kinds!).  The price does not include liquor or 
(mandatory) gratuity for preparation. 
 
Dolly Edell Memorial Library 
With Yizkor approaching please consider contributing towards the purchase of new chumashim 
that the Shul requires.  Please contact Amanda in the Shul office for further details.  Tribute cards 
can also be sponsored at a cost of $18.   
 
Shul Yahrzeit Plaques 
Memorial Yahrzeit Plaques are available at a cost of $375.  Please contact Amanda in the Shul 
office or the gabbaim for further details. 



Shiur News 
 

Shabbos Afternoon Ladies Shiur 
 
The Shabbos Shiur for women commenced April 30th and concluded Sept. 3rd.  There has been an 
enthusiastic and very loyal group who participated and thoroughly enjoyed the many diverse, 
outstanding speakers.   We were fortunate to benefit from a number of Rabbanim & Avreichim of 
the Y.U. Torah MiTzion Beit Midrash Zichron Dov Kollel, as well as our own Shul members.  We 
look forward to continuing this series next summer and welcome everyone to attend.  We would 
like to express our sincere thanks and appreciation to everyone for their willingness to deliver a 
shiur each week.  We would especially like to thank Mrs. Eleanor Lipson for all her hard work in 
organizing the shiur for the entire summer.  We, who attended, felt our Shabbos was greatly 
enhanced.  May we all be blessed with a year of good health, nachas from our families, 
prosperity, and Shalom for Klal Yisrael.  
 
The following are the speakers who participated:  Dr. Reena Basser, Rabbi Azarya Berzon, 
Rebbetzin Charnie Berzon, Rabbi Dr. Leo Davids, Dr. Zeev Diena, Rabbi Shlomo Gemara, Rabbi 
Moshe Ginz, Rabbi Shlomo Jakobovits, Rabbi Netanel Javasky, Mrs. Rachel Javasky, Rabbi Jay 
Kelman, Mr. Michael Levi, Rabbi Meir Lipshitz, Dr. Brian Lipson, Mr. David Teller, Rabbi Baruch 
Weintraub, Mrs. Devorah Chana Weiswasser and Dr. Shoshanna Zolty. 
 

Rabbi Chaim Ilson 
 

On Thursday, July 14th and subsequently, on Shabbos Parshas Pinchas (July 
16th), Shul-goers had the opportunity to hear words of Torah from Rabbi 
Chaim Ilson.  Rav Ilson is the Rosh Yeshiva of Yeshivas Derech Hatalmud, 
which boasts many Clanton Park youth among its current and former 
talmidim.  ūŴƉ ŢſƆƂƁLƆ ƇƂƃżŶƆ żƁŶſƈŷŸŷ MťżƉżƁź ƊżƇŻ Š-ŷN ŴƁŷ MŭŻŸ ŞƆƆŸƁŶŸ ƂŹ 
ťŸŶŻŸƀ ŦżƆŻƁŸŻN, ƃƅŸƆŸƁƇŸŷ back-to-back on Shabbos afternoon.  All of 
the shiurim were very well attended, and enjoyed by both men and women. 

 

Shalom Avreichim Shabbos 
 
On Shabbos Parshas Matos (July 23), the Shul bid farewell to some of our beloved avreichim from 
the Zichron Dov Torah Mitzion YU Kollel.  The Social committee planned a special Shabbos 
program, which included ūL ŦŸżƅ ťżƃƆŶŻżƇƍ delivering the Shabbos morning derasha, Itamar 
Zolberg  giving the Avos shiur in the afternoon, and ūL ŚƍŴƅƌŴ śŸƅƍƂƁ ƆƃŸŴžing at Seudah 
Sh'lishis.  All the shiurim were thoroughly enjoyed and very well attended.  Thank you to the 
avreichim for their contributions to our learning and ruchniyus these past two years.  Yasher 
Koach as well to the many sponsors of the program. 

  



Dr. Dan Michman 
 
On Shabbos afternoon, August 6, we were privileged to hear from Dr. Dan 
Michman, Chair of the Institute of Holocaust Research at Bar Ilan University, and 
Head of the International Institute of Holocaust Research at Yad Vashem.  Dr. 
Michman spoke about how the Jewish People perpetuate our collective memory 
of the Holocaust.  He discussed the origins and connotations of various terms we 
use to describe the events that took place in Europe (MŬŻƂŴŻN ƉƆ. MŜŻƈƅŵŴƁN ƉƆ. 
MšƂſƂŶŴƈƆƇN), ŴƁŷ ŻƂƊ ŴƁŷ ƊŻƌ ŷżŹŹŸƅŸƁƇ ƆŸźƀŸƁƇƆ ƂŹ ţƈŷŴżƆƀ ŶŻƂƂƆŸ ƇƂ 

commemorate the Shoah at different times, in different manners.  
 
 

 

 
Upcoming Shiurim 

 
"Selichos 101" 
 
Rabbi Leo Davids will be giving a two part overview of what we're saying daily before Rosh 
Hashana, and why. 
Part I:   Monday evening, September 19 at 8:00 pm 
Part II:  Motzaei Shabbos September 24/25, 12:15 am -- right before Selichos. 
BYOST -- Bring Your Own Selichos Text  
Men and Women Welcome 

 
ūŴŵŵż ŰŸŵŸƅLƆ ŭƂƅŴŻ ŹƂƅ ƇŻŸ ŬƈžžƂƆ Table (for Men) 
 
Sep. 24, Shabbos Parshas Nitzavim VaYeilech, at 5:15 

 
 

Rabbi ŰŸŵŸƅLƆ ŲƂƀ Tov Shiurim for Women 
 

Tuesday Mornings at 10:00 Monday Evenings at 8:00 

¶ Practical Rosh Hashana 1 
Tuesday, September 20 

¶ Practical RH 2, Yom Kippur 
Monday, September 26 

¶ Practical RH 2, Yom Kippur 
Tuesday, September 27 

¶ Practical Sukkos 
Monday, October 3 

¶ Practical Sukkos 
Tuesday, October 4 

 

 



Regular Shiurim 

 

Daf Yomi (English) by Ari Braun 
Sunday-Friday, 1 hour before 2nd Shacharis; 
Shabbos, 1 hour before 2nd Mincha 

Amud Yomi by Chaim Kaplan 8:30 PM Sunday-Thursday 

Daf Yomi (Yiddish) by Rabbi Reich 
Monday-Friday, 1 hour and 5 minutes before 
1st Shacharis 

Gemara Berachos by Rabbi Weber after Maariv, Tuesday and Thursday 

Practical Hilchos Shabbos by Rabbi Weber Sunday, 9:00 AM 

Mishnayos by Rabbi Leo Davids Monday-Thursday, 8:10 AM 

Women's SHU"T by Rabbi Weber Monday, 7:30 PM 

Talmud Yerushalmi: Peah by Rabbi Torczyner Monday, 8:00 PM 

Women's Chumash by Rabbi Weber Tuesday, 10:00 AM 

Gemara Avoda Zara by Rabbi Weber Tuesday, 6:45 PM 

Parsha Shiur by Rabbi Sapirman Tuesday, 8:00 PM 

Gemara Brachos by Rabbi Leo Davids Tuesday, 8:00 PM 

Minchas Chinuch by Yair Manas 
Starts October 4 

Tuesday, 8:00 PM 

Men's SHU"T by Rabbi Weber 
Resumes October 26 

Wednesday, after Maariv 

Mishnayos by Avrohom Perlman Thursday, 30 minutes before Mincha 

From Terach to Today: Sugyot in Avodah Zarah 
by Rabbi Weintraub 

Thursday, 8:00 PM 

Parshas Hashavua In Depth by Rabbi Weber Friday, 8:00 AM 

Gemara Chulin by Rabbi Weber Shabbos, 7:55 AM 

Parshas Hashavua by Rabbi Weber 
Shabbos, 45 minutes before 2nd Mincha/Pirkei 
Avos 

Gemara Sotah by Rabbi Leo Davids 
Shabbos , 70 minutes before 2nd 
Mincha/Pirkei Avos 

 

  



Pre- Rosh Hashana Slichos Schedule 
 

Sunday, Sept. 25 1:00 AM 

Monday, Sept. 26 6:30/6:55/7:30 AM 

Tuesday, Sept. 27 6:40/7:05/7:30 AM 

Wednesday, Sept. 28 
Erev Rosh Hashana 

6:00/7:30 AM 

 
 

 
 



  



 
Yeshiva University Kollel Activities 

 
Once again, we would like to extend a warm welcome to the Rabbanim and Avreichim of the 
Yeshiva University Torah MiTzion Beit Midrash Zichron Dov Kollel, and their families.  The Kollel 
offers tremendous opportunities for Torah study at all levels in our shul, our neighbourhood, and 
throughout the city.  Some of the Kollel members have moved into the Clanton Park area, and all 
have become active participants in our davening, learning, and other programming.  We 
appreciate the exciting atmosphere of learning that they bring to the shul, and wish them much 
hatzlacha in the coming year. 
 
We would especially like to welcome the new Avreichim and Rosh Beit Midrash: 

 

 

Rabbi Baruch Weintraub, Sgan Rosh Beit Midrash 
  
Rabbi Baruch Weintraub is a native of Israel, a graduate of Yeshivat Har Etzion and student of Rav 
Aharon Lichtenstein shli"ta, living in Alon Shvut in Gush Etzion.  He served in an armour unit in 
the IDF before returning to Yeshivat Har Etzion, where he learned in the Kollel Gavoah and wrote 
exams for ordination by the Israeli Chief Rabbinate. 
 
Rabbi Weintraub teaches in various settings, including a Daf Yomi shiur for students of the 
yeshiva as well as others, chaburot within the Kollel Gavoah and for the students of the yeshiva, 
and diverse chugim.  He also writes for the Israel and Golda Koschitzky Virtual Beit Midrash 
(VBM) of Yeshivat Har Etzion, and serves as chief editor of the VBM's site.  Rabbi Weintraub is 
married to Pnina, a talented musician, and together ƇŻŸƌ ŴƅŸ ƅŴżƆżƁź ƇŻŸżƅ ƆƂƁ, ūƂLi Yair. 

 

 

Rabbi Ezra Goldschmiedt, Avreich, Thornhill 
 
Ezra Goldschmiedt grew up in West Hempstead, New York.  After attending Yeshivat Reishit 
Yerushalayim in Israel for a year and a half, Ezra went on to Yeshiva University where he 
continued his Torah studies, earned a BA in psychology and graduated with honours.  Deciding to 
pursue a career in the rabbinate, Ezra went on to Yeshiva University's Rabbi Isaac Elchanan 
Theological Seminary and Azrieli Graduate School of Jewish Education.  While training for the 
rabbinate and teaching, Ezra served as a research assistant to Dr. David Pelcovitz in examining 
the "Year in Israel", a mentor at the DRS Yeshiva High School for Boys, and a rabbinic intern to 
the Mount Kisco Hebrew Congregation and Aish Connections. 
 
Ezra's community work will focus on the Thornhill Jewish community, and Yeshivat Or Chaim.  
Together with his wife Elyssa and their son Yitzchak Noam, Ezra is looking forward to becoming a 
part of the Toronto community.   

http://www.torontotorah.com/index.php


 

Hillel Horovitz, Avreich, Bnai Torah 
 
Hillel Horovitz was born and raised in RaLanana, Israel, as the youngest of six children.  He 
studied in RaLanana's Noam school, followed by Kiryat Yaakov Herzog in Kfar Saba.  During those 
years he also served as a head counsellor in the religious scouts.  He also volunteered on Shabbat 
in the children's ward of a local hospital, and at a local zoo.  Upon finishing school, Hillel enrolled 
in Yeshivat Hesder RaLanana, where he also tutored Bar Mitzvah boys, delivered shiurim for all 
ages, taught in local schools, and engaged in community work.   
 
During his military service, Hillel was a non-com officer in charge of religious matters in a 
Tzanchan (paratrooper) division.  His duties included arranging shiurim, managing holidays and 
synagogue services, kashrut, and more. 
 
Hillel and his wife Michal married in February 2008, and live in RaLanana, near the Yeshivat 
Hesder where Hillel still studies.  Their son, Yehonatan Yisrael, was born on Erev Rosh HaShanah 
of this past year.   

 

 
Yair Manas, Avreich, Clanton Park 
 
Yair Manas grew up in Teaneck, NJ.  After attending Torah Academy of Bergen County, he 
attended Yeshivat Shaarei Mevaseret Zion, where he learned under Rav Azarya Berzon.  Yair 
graduated from Yeshiva University with a BA in History in January, 2007.  Thereafter, he returned 
to Mevaseret, where he worked as a madrich.   
 
Yair is currently enrolled in the Rabbi Isaac Elchanan Theological Seminary of Yeshiva University, 
where he spent time learning in the Katz Kollel.  He also graduated from Brooklyn Law School in 
June, 2011.  Yair's primary community work in Toronto will be in affiliation with the Clanton Park 
Shul, Kahal Machzikei haDas.   
 
Yair is married to Gillit, who graduated from Stern College with a BS in Accounting in 2010. 

 

 
 
 

 

Torah Conferencing Network 2011-2012 Season 
 
The Torah Conferencing Network (TCN) is a state-of-the-art system which allows Jews in Toronto to view 
and hear shiurim, given in real-time, from all over the world.  All shiurim can be heard in the Clanton Park 
Shul, in the main sanctuary.  Recommended donation is $10 per shiur ($5 for members).   
 
Alternatively, consider an annual membership for access to over 100 shiurim. 
Ê Members of Clanton Park:  Single -- $118; Family -- $180  
Ê Non Members:   Single -- $180; Family -- $250  

 
For a receipt, make out cheques to: Clanton Park Synagogue and mail to: 40 Palm Drive, Toronto, M3H 
2B6.  Membership cards can be picked up at shiurim. 



 

Shiur Schedule 

 
Shira Smiles 

 
Rabbi Yissocher Frand 

 

Rabbi  Yisroel Reisman 

Sunday 10:00 AM 
 

Thursday 9:00 PM 
 

Motzei Shabbos 

      

      September 25, 2011 
 

September 22, 2011 
 

October 22, 2011 9:00 PM 

October 2, 2011 
 

*October 6, 2011 
 

October 29, 2011 9:00 PM 

October 9, 2011 
 

October 27, 2011 
 

November 5, 2011 8:30 PM 

October 23, 2011 
 

November 3, 2011 
 

November 12, 2011 7:30 PM 

October 30, 2011 
 

November 10, 2011 
 

November 19, 2011 7:30 PM 

November 6, 2011 
 

November 17, 2011 
 

November 26, 2011 7:30 PM 

November 13, 2011 
 

November 24, 2011 
 

December 3, 2011 7:30 PM 

November 20, 2011 
 

December 1, 2011 
 

December 10, 2011 7:30 PM 

November 27, 2011 
 

December 8, 2011 
 

December 17, 2011 7:30 PM 

December 4, 2011 
 

December 15, 2011 
 

December 24, 2011 7:30 PM 

December 11, 2011 
 

December 22, 2011 
 

December 31, 2011 7:30 PM 

December 18, 2011 
 

December 29, 2011 
 

January 7, 2012 7:30 PM 

December 25, 2011 
 

January 5, 2012 
 

January 14, 2012 7:30 PM 

January 1, 2012 
 

January 12, 2012 
 

January 21, 2012 7:30 PM 

January 8, 2012 
 

January 19, 2012 
 

January 28, 2012 7:30 PM 

January 15, 2012 
 

January 26, 2012 
 

February 4, 2012 8:00 PM 

January 22, 2012 
 

February 2, 2012 
 

February 11, 2012 8:00 PM 

January 29, 2012 
 

February 9, 2012 
 

February 18, 2012 8:00 PM 

February 5, 2012 
 

February 16, 2012 
 

February 25, 2012 8:00 PM 

February 12, 2012 
 

February 23, 2012 
 

March 3, 2012 8:30 PM 

February 19, 2012 
 

March 1, 2012 
 

March 10, 2012 8:30 PM 

February 26, 2012 
 

March 15, 2012 
 

March 17, 2012 9:30 PM 

March 4, 2012 
 

March 22, 2012 
 

March 24, 2012 9:30 PM 

March 11, 2012 
 

March 29, 2012 
 

March 31, 2012 9:30 PM 

March 18, 2012 
 

April 19, 2012 
 

Sunday April 8, 2012 10:00 PM 

March 25, 2012 
 

April 26, 2012 
 

April 21, 2012 10:15 PM 

April 1, 2012 
 

May 3, 2012 
 

April 28, 2012 10:15 PM 

April 15, 2012 
 

May 10, 2012 
 

May 5, 2012 10:30 PM 

April 22, 2012 
 

May 17, 2012 
 

May 12, 2012 10:30 PM 

April 29, 2012 
 

May 24, 2012 
 

May 19, 2012 10:30 PM 

May 6, 2012 
 

May 31, 2012 
   May 13, 2012 

 
June 7, 2012 

   May 20, 2012 
 

June 14, 2012 
   June 3, 2012 

 
June 21, 2012 

   June 10, 2012 
 

June 28, 2012 
   June 17, 2012 

 
July 5, 2012 

   June 24, 2012 
 

  
   

  
* Teshuva Drasha  

   

      



   



 

Member Greetings 
 

ÛØÜß! ÛåàñÞÜÛØàñâ

ÛØÜß! ÛåàñÞÜÛØàñâ

 

RABBI AVRAHAM KUBAYOV 

 

SOFER STAM 

 

 

 

10 Bonnacord Drive 

(Just around the corner from Clanton Park Shul) 

416-631-9185 

 

I would like to wish the whole community a Shana Tova, 

a year filled with Simchas. 

 

I am a certified Sofer who is an expert in the field.  

My services include: 

Sales, repairs, and checking of Sifrei Torah, Tefillin, 

Mezuzos, Megillos, and Taleisim. 

 

Here are some prices that I charge: 

For Tefillin Mehudarot, Gasot, and of high quality, 

my price is $850.00. 

I sell regular Tefillin, Mehudar and Gasot for 

$720.00. 

A Mezuza starts with $39.00 and up, depending on 

the quality. 

You get the best value and the lowest price forever 

with me. 
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ÛØÜß! ÛåàñÞÜÛØàñâ



Member Contributions 
 

Amalek 
Professor Paul Socken 

 
)Î $ÅÖÁÒÉÍȟ ÔÈÅ ÓÔÏÒÙ ÏÆ !ÍÁÌÅËȭÓ ÁÔÔÁÃË ÏÎ ÔÈÅ )ÓÒÁÅÌÉÔÅÓ is recounted.  Hashem tells Moshe that He will 
ȰÕÔÔÅÒÌÙ ÂÌÏÔ ÏÕÔ ÔÈÅ ÍÅÍÏÒÙ ÏÆ !ÍÁÌÅË ÆÒÏÍ ÕÎÄÅÒ (ÅÁÖÅÎȱ ÂÕÔȟ then, Moses proclaims that it is Hashem 
who will have war with Amalek from generation to generation.  In Devarim 25:17-19, Hashem commands 
the Israelites to remember that Amalek attacked the weakest and most vulnerable of the Israelites and 
ÃÏÍÍÁÎÄÓ ÔÈÅ )32!%,)4%3 ÔÏ ÂÌÏÔ ÏÕÔ ÔÈÅ ÍÅÍÏÒÙ ÏÆ !ÍÁÌÅË ÆÒÏÍ ÕÎÄÅÒ (ÅÁÖÅÎȡ Ȱ9ÏÕ ÓÈÁÌÌ ÎÏÔ ÆÏÒÇÅÔȱȢ 
This raises two questions: 
 

(1) 7ÈÙ ÉÓ ÔÈÅÒÅ Á ÓÈÉÆÔ ÆÒÏÍ (ÁÓÈÅÍȭs promise to blot out the memory of Amalek to the command 

that the Israelites do it? 

(2) If Hashem blots out the memory of Amalek, why should Amalek be remembered...only to be 

blotted out again? 

To answer the first question, one must make the distinction between the universal and the particular.  
Hashem will blot out the memory of what Menachem Leibtag calls the genetic Amalek, the Amalek of 
Biblical time and place.  However, the generic Amalek, the embodiment of inhumanity and baseless 
hatred, will need to be fought as long as there are humans dedicated to acting unethically and 
ÕÎÃÏÎÓÃÉÏÎÁÂÌÙȢ  !ÍÁÌÅË ÉÓ ÃÈÁÒÁÃÔÅÒÉÚÅÄ ÁÓ ÏÎÅ ×ÈÏ ÈÁÄ ÎÏ ÆÅÁÒ ÏÆ (ÁÓÈÅÍ ɉÖȭÌÏ ÙÁÒÅÙ %ÌÏËÉÍɊȟ ÔÈÅ 
4ÏÒÁÈȭÓ ×ÁÙ of expressing a person whose actions are unrestricted in their evil designs (He attacked the 
most vulnerable of the Israelites).  Unfortunately, we have had no lack of such people throughout history 
and it is with these people that we have had to contend.  That is the universal level of Amalek. 
 
There is also the level of the individual.  This responds to the second question about blotting out memory 
and yet remembering.  How can innocent people possibly cope with terrible pain inflicted on them?  It 
has bÅÅÎ ÐÏÉÎÔÅÄ ÏÕÔ ÔÈÁÔ ÔÈÅ ÃÏÍÍÁÎÄÓ Ȱ2ÅÍÅÍÂÅÒȢȢȢÂÌÏÔ ÏÕÔȢȢȢÄÏÎȭÔ ÆÏÒÇÅÔȱ ÁÒÅ ÍÉÒÒÏÒÅÄ ÉÎ ÔÈÅ ÓÔÅÐÓ ÏÆ 
ÇÒÉÅÆ ÃÏÕÎÓÅÌÌÉÎÇȢ  &ÉÒÓÔȟ ÁÃËÎÏ×ÌÅÄÇÅ ÔÈÅ ÇÒÅÁÔ ÐÁÉÎ ɉȰ2ÅÍÅÍÂÅÒȱɊȟ ÔÈÅÎ ÓÏÍÅÈÏ× ÆÉÎÄ ÔÈÅ ÉÎÎÅÒ 
ÒÅÓÏÕÒÃÅÓ ÔÏ ÌÅÔ ÇÏ ÏÆ ÔÈÅ ÓÕÆÆÅÒÉÎÇ ɉȰ"ÌÏÔ ÏÕÔȱɊ ÁÎÄȟ ÆÉÎÁÌly, create a balance between the suffering of the 
ÐÁÓÔ ÁÎÄ ÈÏÐÅ ÆÏÒ ÔÈÅ ÆÕÔÕÒÅ ÔÈÒÏÕÇÈ ÈÅÁÌÉÎÇ ɉȰ$ÏÎȭÔ ÆÏÒÇÅÔȱɊȢ  )Î ÏÔÈÅÒ ×ÏÒÄÓȟ ÉÎÎÏÃÅÎÔ ÖÉÃÔÉÍÓ ÃÁÎ ×ÏÒË 
their way through their suffering by a conscious and systematic effort of acceptance, inner peace, and 
transcendence.  
 
There are people for whom Judaism has been reduced to Holocaust remembrance to the exclusion of 
everything else or whose personal traumas of whatever source have imprisoned them inside a circle of 
ÅÎÄÌÅÓÓ ÓÕÆÆÅÒÉÎÇȢ  4ÈÅ 4ÏÒÁÈȭÓ ÉÎÊÕÎÃÔion is to battle on a national level those dedicated to our 
destruction ɀthe generic Amaleks ɀ and on a personal level, to go beyond individual suffering to find a 
way to heal the pain.  
 
"Ù ÍÁÉÎÔÁÉÎÉÎÇ ÏÎÅȭÓ ÉÎÔÅÇÒÉÔÙ ÁÎÄ ÅÔÈÉÃÁÌ ÌÉÆÅȟ ÂÙ ÓÏ×ÉÎÇ ÇÏÏÄ ÁÎÄ doing good deeds ɀ that is, by 
embodying the opposite of what Amalek represents ɀ the Torah teaches the Jew to acknowledge pain but 
to live as if Amalek had never existed.  The spirit of Amalek will be defeated only when individuals are 
steadfast in erasing everything he represented.  Remembering to blot out the memory of Amalek means 
resisting evil and also healing from within and acting compassionately with others at all times. 
  



Musical ñÜçéðÜÛ 

DÌÃ
Zeev Diena 

 
Have you ever stopped to look at those funny tables on the ×çéðÜÛ page in your Siddur?  Have you ever 
wondered why the order and the selection of ñÜçéðÜÛ differ from year to year, depending on when ñÜâÜè 
ÓÔÁÒÔÓȩ  7ÈÙ ÓÏÍÅ ÙÅÁÒÓ ×Å ÄÏÎȭÔ ÇÅÔ ÔÏ ÓÁÙ ÛåÜÞ àç× äÜ× (one of my favourites), or we reverse the order 
of Ûàñð æØ× and àéÜð áÜïé×?  In this article, based on the ÛéÚÜñÛ ïëè by ï 'ØÜß àâ ÜÛàã×, I hope to solve this 
liturgical mystery, with the application of a few simple rules. 
 
First of all, note the general style of the ×çéðÜÛȢ  4ÈÅ ×ÏÒÄÓ Ȱ×ç éðÜÛȱ ÍÅÁÎ Ȱ3ÁÖÅ 0ÌÅÁÓÅȦȱȟ ÁÎÄ ÔÈÅ ÖÅÒÓÅÓ 
of the ×çéðÜÛ ÃÏÎÔÁÉÎ Á ÌÉÓÔ ÉÎ ȰÁÌÅÐÈ-ÂÅÉÓȱ-ical order.  The list can contain descriptions of the Subject of 
the salvation (i.e. G-d), the reasons or merits for salvation (e.g. our prayers, our Forefathers), or the object 
of the salvation (e.g. the people of Israel, the ðÚîåÛ äÜîå, our crops).  One ×çéðÜÛ is said on each of the 
first six days of ñÜâÜè; seven are said on ÛØï ×çéðÜÛ.  The first six days of ñÜâÜè are each slated for a specific 
×çéðÜÛ, according to the following rules: 
 
Rule #1:  ÛïÜíç äÜ× always belongs on ñØð.  This is because it praises Israel for all the ways in which they 
keep ñØð. 
 
Rule #2:  áñå× æéåã generally belongs on the first  day of ñÜâÜè.  This is because it speaks of the greatness 
of G-d and His attributes, and should therefore be primary. 
 
Rule #3: àéÜð áÜïé× generally belongs on the third  day of ñÜâÜè.  This is because it makes many references 
to (the preceding) Yom Kippur, which always falls out on the same day of the week as the third day of 
ñÜâÜè. 
 
Rule #4: Ûàñð æØ× generally belongs on the second day of ñÜâÜè.  This is because it speaks about the glory 
of the ðÚîåÛ äÜîå: very important, though not as primary as áñå× æéåã. 
 
Rule #5: éàðÜåÛ æÜÚ× generally belongs on the sixth day of ñÜâÜè, for two reasons.  Firstly, it contains 
prayers for rain, and is therefore best suited for the day adjacent to ÛØï ×çéðÜÛ and ñïíé àçàåð, when we 
pray for rain.  Secondly, its theme is our faith in Hashem bringing our final redemption, a fitting 
conclusion to the daily ñÜçéðÜÛ. 
 
Rule #6: ñÜéðÜåã ãî generally belongs on the fifth  day of ñÜâÜè.  This is because it describes our present 
exile, and therefore belongs immediately preceding the ×çéðÜÛ that describes our faith in redemption. 
 
One other important thing: the rules above are listed in order of priority.  If a ×çéðÜÛ loses its usual spot 
due to another rule of higher priority, it is either moved to the next available spot, or sometimes 
altogether removed.  The ñÜçéðÜÛ are thus filled into permissible slots, Sudoku-style. 
 
/+Ȧ  )ÔȭÓ ÔÉÍÅ ÔÏ ÐÌÁÙ ÐÌÁÙ ÍÕÓÉÃÁÌ ñÜçéðÜÛ! 
  



There are four possible calendar arrangements for ñÜâÜè.  It can begin on Tuesday, Thursday, ñØð, or 
Monday. 
 
If ñÜâÜè begins on Tuesday, applying the rules in order yields: ÛïÜíç äÜ× on Day 5 (ñØð), áñå× æéåã on Day 
1, àéÜð áÜïé× on Day 3, Ûàñð æØ× on Day 2, and éàðÜåÛ æÜÚ× on Day 6.  ñÜéðÜåã ãî should be on Day 5 by the 
final rule, but day 5 is already occupied by ÛïÜíç äÜ×, so ñÜéðÜåã ãî gets bumped to Day 4.  The final 
schedule looks like this: 

 
 
If ñÜâÜè begins on Thursday, the rules yield: ÛïÜíç äÜ× on Day 3 (ñØð) and áñå× æéåã on Day 1.  àéÜð áÜïé× 
should be on Day 3; Whoops!  Day 3 is already occupied by ÛïÜíç äÜ×, so àéÜð áÜïé× gets bumped to Day 4.  
Ûàñð æØ× remains on Day 2, éàðÜåÛ æÜÚ× on Day 6, and ñÜéðÜåã ãî on Day 5.  The final schedule looks like 
this: 

 
 
If ñÜâÜè begins on ñØð, we get: ÛïÜíç äÜ× on Day 1 (ñØð).  áñå× æéåã ÃÁÎȭÔ ÇÏ ÏÎ $ÁÙ ρ ɉÁÌÒÅÁÄÙ ÏÃÃÕÐÉÅÄ ÂÙ 
ÛïÜíç äÜ×), so it is bumped to Day 2.  àéÜð áÜïé× remains rightfully on Day 3.  Ûàñð æØ× ÃÁÎȭÔ ÇÏ ÏÎ ÉÔÓ 
correct Day 2 (occupied by áñå× æéåã), nor on day 3 (occupied by àéÜð áÜïé×); it gets bumped all the way 
to Day 4.  éàðÜåÛ æÜÚ× keeps its usual Day 6, and ñÜéðÜåã ãî its usual Day 5.  The final schedule looks like 
this: 

 
 
Last, but not least, if ñÜâÜè begins on Monday, we get: ÛïÜíç äÜ× on Day 6 (ñØð), áñå× æéåã on Day 1,  áÜïé×
àéÜð on Day 3, and Ûàñð æØ× on Day 2.  éàðÜåÛ æÜÚ× ÃÁÎȭÔ ÇÏ ÏÎ $ÁÙ φ ɉÁÌÒÅÁÄÙ ÏÃÃÕÐÉÅÄ ÂÙ ÛïÜíç äÜ×), and, 
in this situation, it is entirely removed!  ñÜéðÜåã ãî gets its usual Day 5.  In this scenario ɀ where one 
×çéðÜÛ is entirely removed ɀ we are left with an empty Day 4 in which we can insert the otherwise unsaid 
ÛåÜÞ àç× äÜ×.  The final schedule looks like this: 
 

Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday ñØð 

 Üß 
áñå× æéåã 

Ýß 
Ûàñð æØ× 

Ýà 
àéÜð áÜïé× 

Þà 
ÛåÜÞ àç× äÜ× 

ßà 
ñÜéðÜåã ãî 

â 
ÛïÜíç äÜ×  

×â 
ÛØï ×çéðÜÛ 

      

 
May we all have the opportunity to see the salvation we pray for in the ñÜçéðÜÛ! 
  

Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday ñØð 

  Üß 
áñå× æéåã 

Ýß 
Ûàñð æØ× 

Ýà 
àéÜð áÜïé× 

Þà 
ñÜéðÜåã ãî 

ßà 
ÛïÜíç äÜ× 

â 
éàðÜåÛ æÜÚ× 

×â 
ÛØï ×çéðÜÛ 

     

Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday ñØð 

   
 

 Üß 
áñå× æéåã 

Ýß 
Ûàñð æØ× 

Ýà 
ÛïÜíç äÜ× 

Þà 
àéÜð áÜïé× 

ßà 
ñÜéðÜåã ãî 

â 
éàðÜåÛ æÜÚ× 

×â 
ÛØï ×çéðÜÛ 

   

Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday ñØð 

      Üß 
ÛïÜíç äÜ× 

Ýß 
áñå× æéåã 

Ýà 
àéÜð áÜïé× 

Þà 
Ûàñð æØ× 

ßà 
ñÜéðÜåã ãî 

â 
éàðÜåÛ æÜÚ× 

×â 
ÛØï ×çéðÜÛ 

 



 
The following article was anonymously left in the shul office, and 

submitted by George Farkas. 
 
 

 
 
 
 
This past week, Rav Yitzchok Zilberstein, Rav of the Ramat Elchonon neighbourhood in B'nei 
Brak, related a fascinating story. 
 
"YearƆ ŴźƂ," ūŴƉ ųżſŵŸƅƆƇŸżƁ ƆŴżŷ, MI once saw Rav Ben Tzion Abba Shaul, Rosh Yeshiva of Yeshiva 
Porat Yosef go into a shul to daven Ma'ariv.  As he entered, I saw him put a coin in the pushkah.  
Rav Abba Shaul was a well-known Posek, and I sought to learn from his conduct, so I asked him 
why he put money into the pushkah if the halacha is that one does not give tzedakah at night.  
Rav Abba Shaul smiled at me, a young bochur at the time, and replied, KDo you think I am giving 
tzekakah?  I am putting money into the pushkah for a different reason.  When I walk into a Bais 
Medrash, I see that it is clean, the electricity is working, and the windows are not broken, and I 
understand that this doesn't happen on its own.  There is someone here came to ensure that the 
shul runs smoothly and that bills are being paid.  If I came here to daven, I must be a partner with 
him.  I am benefiting from the shul, so it is only right that I partner with him in the expŸƁƆŸƆ.LN  
 
Rav Zilberstein concluded by encouraging his large crowd of listeners to help support the local 
shuls in which they daven. 
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